NHCTUTYT BOCTO4HbIX pykonucein PAH / The Institute of Oriental Manuscripts, RAS

Duuuknoneaudeckuit otnen UOHU
CaHkT-IleTepOyprcKoro rocyapCTBeHHOIO YHUBEPCUTETA

Cepus
«A3NATUKA»

T. U. CynTaHoB

3EPLUANO MUNHYBLUMX CTONETUN

NCTOPUHECKAA KHUTA B
KYNLTYPE CPEOHEW A3MN XV-XIX BB.

dunonorudeckuit haxkynsrer
Cankr-ITerepOyprcKoro rocyapcTBeHHOro YHMBEPCUTETA
Cankr-IletepGypr
2005

http://www.orientalstudies.ru



NHCTUTYT BOCTO4HbIX pykonucein PAH / The Institute of Oriental Manuscripts, RAS

BbK 66.3(54)
C39

YTBepXaeHo K neyaTH YueHbiM coBeToM CaHkT-IletepOyprekoro dpuimana
HMucturyra BocTokoBeneHUs PoccHfCKON AKaqeMUH Hayk.

H3nanne ocylecTBiIeHo Ipy GUHAHCOBOM nomrepxke Poccuiickoro
ryMaHuTapHoro Haydsoro gouaa (PITH®) cornacuo npoexty Ne 04-01-16202x1

C89 T. 1. Cyrranos.

3epuano MUHYBHIHX cToseTHil. McTopuyeckast KHura B Kyaerype Cpent-
Heit Asuu XV—XIX BB, — CI16.: @unonornueckuii ¢-1 CII6IY, 2005. — 304 c. —
(A3nartuka).

ISBN 5-8465-0241-5

MoHorpadus nocpsiuieHa HCCIEAOBAaHMIO UCTOPUYECKON KHUIH B €€ DYKOTUCHOM Tpanu-
LMK ¥ OTPAXaeT KayeCTBEHHO HOBBII 3Tall B NOAXO/E K TeMe U ee pa3pabotke. CKkBo3Has uiesl,
00BEeANHAOLIAA BCE INIABLI PaOOThI: UCTOPUYECKAS KHUIA — HOCHUTEb MHGOPMAalUUU U BaX-
Heluit HakTop KyJALTYPHON XU3HU CPeIHEBEKOBOrO O01IECTBa.

Hns HCTOPHUKOB KYJIbTYPbl, BOCTOKOBEAORB, JISI JUTEPATYPOBEAOB, HCTOPUKOB-MEANECBUCTOB.

OrtBeTcTBeRHEIH penakrop B. B. SIkobien

KHura noarorosieHa K U3IaHuI0 DunkioneamdeckuM otaeiom MOHU CII6IY.

ISBN 5-8465-0241-5

© T. . Cynranos 2005.
© Ounonornyeckuit d-1 CIIGTY, 2005.

http://www.orientalstudies.ru



NHCTUTYT BOCTO4HbIX pykonucein PAH / The Institute of Oriental Manuscripts, RAS

BeBepeHue

HInpokas pacTipoCTpaHEHHOCTb PYKOMMCHOM KHUTH ABJIAETCA ONHOM U3 Xapak-
TEPHBIX YEPT CPEAHEBEKOBON MyCyIbMaHCKO# Ky IbTypl, B 3Ty anoxy 6narozaps ak-
TUBHOMY COTPYAHUYECTBY MHOTHUX MYCYJbMAaHCKHX HapoaoB apaGorpacdHyHas Jiu-
TepaTypa, Co3faBaBuIasics Ha apabCcKoM, MPAHCKUX M TIOPKCKUX SI3bIKAX, ITEPEXHUBAIa
paclLBeT Ha OrPOMHOI TEPPUTOPUM M N0 KOTUYECTBEHHOMY COCTaBY JIOCTHIVIA BIIe-
4aTIAIOWKUX pa3MepoB. [lo npubau3nTeNnbHbIM rmomcyeTam apabucra A. b. Xanugo-
Ba, O0LIee YUCIIO TOJIBKO apaGCKyX CPeIHEBEKOBBIX PYKOMHCE, KOra-inbo noaro-
TOBJIEHHbIX, IPUOINKAETCS K TIATU MUJUTUOHAM, TOTHA KaK «HBIHE B MMPE CYILECTBYET
oxono 630 Thic. apabekux pykonucein» [Xamunos, 1985, c. 254—255]. OBuiee 4ucio
JOLIeAIINX IO HALUMX JHEH NEPCUIACKUX CPEAHEBEKOBBIX PYKOITUCEN, IO ONpeaee-
HMIO IPAaHMCTOB, COCTABIISIET HE MeHbLIE ABYXCOT Thicsiy [CTopu-Bperens, 1972, ¢. 42,
npumed. 67; AkuMyukuH, 1984, c. 10]. CoaHbIX 1MAPOBBIX JAHHBIX O COXPAHUB-
IIMXCSI TIOPKCKHX CPEAHEBEKOBBIX PYKOMCSX HET, HO, HECOMHEHHO, X YUCI0 JOCTH-
raeT HECKOJIBKMX JECATKOB THICAY.

Cocras AOIIEAIIMX JIO HAC MYCYJBMAHCKMX PYKOIMCHBIX KHUT BEChMa pa3Hoo0-
paseH M OXBaTbIBaeT BCE OTPACIM CIOBECHOCTH, XapaKTepHbIe /U CPEIHEBEKOBOM
MMCbMEHHOCTH, — PEJIMTHO3HYIO TMTEPATYPY, HAYUHYIO, XYI0XKECTBEHHYIO U IPOYYIO.
3HaYMTEIBHYIO YaCTh HAYUHOM JIMTEPATYPhl COCTAR/IAIOT COUMHEHUS] HCTOPUYECKO-
TO XKaHpa. JTO BMOJHE MOHATHO. B 3MOXYy CpeiHeBeKOBbS UCTOPHS 3aHMMAIA BaX-
HOE MECTO B CUCTEME 3HAHMIt. KakiMu TONbKO TOCTOMHCTBAMH €€ HY Hanensin! Bot
JIM1b HEKOTOpPble 06pa3Libl BOCXBATEHUH HO apecy UCTOPHH, BCTPEYaIOILUXCs B CPe/i-
HEBEKOBBIX TAMATHHKAX: UCTOPUS — 3TO «HayKa [oYuTaeMast M JI0CTOMHAs», «HayKa
HayK», «KBUHTACCEHLMsI 3HAHUI U CBENCHUI», «CIPaBSLIMBbLIA CBUOETENb U MY/~
PBIA CYAbsI»; UCTOPUS — «CEMS YMa M HMILA IOHUMAaHHUSI, OTHUBO ONBITA U NYTh Cla-
BbI, POBHasl [10YBa WAYLLETO Y ONopa pa3yMa, CPeCTBO BEPHOIO 3HAHMS U IPaBUIIb-
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Horo aeiicTusi» [Xadus-u Abpy, c. 12, 22, 23; Mamxma“ ar-taBapux, J1. 6a, 8a; Pay-
3at ac-cada, D 358, 1. 4a—56; Mymkman-u ®acuxu, T. 1, c. 4; Tapux-u Hau'Mma, 1. 1,
¢. 4; Yoaitnyina-name, c. 12].

Hcropusa uMesia He TONBKO ITO3HABaTEIbHOE 3HaYeHHE, YUTATEIM HCTOPHYECKOI
KHMIH UCKAJIM B HEM He TOJIbKO IOYYUTeNbHbIN MpuMep. K uctopun Hepeako obpa-
LIAJIUCH IS OTIpaBAaHUSs 3/1000IHEBHRIX UHTEPECOB, TOALICKUBAs UCTOPUYECKNE MU
reHeajJloTH4ecKue 060CHOBAHHSI, HAIPUMED, ISl TEPPUTOPUATIBHBIX NIPUTA3aHUN U
BOEHHBIX BTODXEHUH. B 3TOM OTHOIIEHNH XapaKTepHBI 3asBIeHUs TMMypa OTHOCHU -
rensyo Xopeama, YuHruauaa bapak-yrana otHocuTeabHO ChiTHaKa, a Takoke 060-
cHoBaHue [Ileiibanu-xaHoMm cBoux npaB Ha TpoH Tumypunos [LLlamu, c. 65; 3ybaar
aT-TaBapux-u BaiicyHkypu, 1. 4326; Muxman-Hame, ¢. 145—146]. TIpakrndeckoe
3HAYEHUE UCTOPUM, CBA3L UCTOPUU U TIOJIMTUKHU 3[1ECh OUEBUNHBI.

OnHako cpeaHeBeKoBas MycyJIbMaHcKas uctopuorpadus He cTana euie npeiMe-
TOM BCECTOPOHHErO HAyYHOTO PACCMOTPEHUS, ¥ HEPEILEHHBIX, 1aXe HEMOCTaBIeH-
HBIX BOIIPOCOB, CBA3AHHBIX C 3TO# BaXXHOM 0OHIEBOCTOKOBEIHOM TEMOM, 10CTATOY-
HO MHOTO. B oTeyecTBEHHOM BOCTOKOBEACHHHW MOXHO BBIACIUTH CAEHYIOIIHUE
OCHOBHBIE HANpaBIeHUsI U3YUEHUS CPEAHEBEKOBOI MYCYIbMaHCKONH MCTOPHYECKOH
JIUTEPATYpPBI.

Mccnenosadus OTAENBbHBX MaMATHHMKOB B KauecTBE UCTOPU-
YEeCKHUX HCTOYHMKOB M H3YYeHHE TBOPYECKOTO HACTIENUSI OTAEBbHBIX CPEIHEBEKOBBIX
HCTOPHKOB. 3IeCh MOXKHO Ha3BaTh HEMAIO OCHOBATENbHbIX, CEPE3HBIX PabOT, Bhi-
NOJIHEHHKIX Ha BLICOKOM NpotheCCHOHANIBHOM U MeTonuueckoM yposHe (B. B. bap-
Tonbl, A. A. Cemenos, WM. I1. ITerpyuieBckuit, A. M. Mup3soes, H. JI. Mukiyxo-
Maxunait, A. H. bonanipes, b. A. Axmenos, B. I1. IOnun, O. ©®. AKUMYIUIKUH U Ip.).

M3naHue TEKCTOB U NEPEBOJNOB OTAEJbHBIX MaMATHUKOB.
D10 HaTpaBIeHe — JAaBHSAS TPAAULUS OTEYECTBEHHOIO BOCTOKOBEACHUS, KOTOpast
yCTelHo Pa3BUBACTCs M B HacTosIIee BpeMsi. Y Bce e KOMMYeCTBO U3MAHHBIX U Tie-
peBeEHHBIX TEKCTOB 0 CHX IOP HE3HAYUTEILHO IO CPABHEHMIO C YUCIIOM PYKONH-
ceit, XIYUINX CBOMX UccnenoBareneir. Y Tereps elte MOXHO MTOBTOPUTH TO, YTO MU~
caa B. B. Baproniba B 1912 1. «B oGnacTi BOCTOKOBEACHUS AATEKO €LIE HE UCITOJIHEHA
[IePBOHAYAIBLHAY 33Ja4a KaXIoi oTpacnu (hUACNIOTMYECKO M UCTOPUYECKON Ha-
YK — CHeaTh JOCTYTIHBIMHU A1 UCCIeA0BATeNeit, yTeM TeYaTHbIX M3NaHUi U Tie-
PEBOIOB, IABHbIE JIUTEPATYPHbIC MAMATHUKY U UCTOPUYECKNE NCTOYHUKH; B XKU3-
HM YYEHOrO MUpa KaX[oe HOBOe HauWHAHME B 3TOM HaIPaBJieHUM COCTABIAET U
Tereph TaKoe Xe CoObITHE, KaK YeTBEPTH BeKa TOMY Hasan» |bapronsa, 1912, ¢, 270].
Peuienne sToil «lepBOHAYATbHOM 3a1a4i» B 00J1aCTH BOCTOKOBEIEHHUST B BO3ZMOXHO
6onee 1oaHOM 00beMe 3aTPYAHEHO PSIOM OOBbEKTUBHBIX TPUYKH. [Toaroroska Kpu-
THYECKOI0 M3MAHUA TEKCTA M aKaJeMUUECKU CTPOToro (hrIoIorM4ecKoro nepeBoaa
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LEHHOI B HAyYHOM OTHOIIEHHH PYKOITMCH B COYETAHUY ¢ OOCTOITEbHBIM HCCIEN0-
BaHHMEM NYOIMKYEMOTO MTAMSITHUKA U TIOAPOOHBIMM KOMMEHTAPUSMHU K HEMY TpeOy-
10T MHOTOJIETHEH KPOTIOTAUBOH paboThl, OOBbeM CpPemHEBEKOBO MYCYJIBMAHCKOMN
JUTEPATYPhI 3HAYMTENIEH, & KPYT KBATU(DHUMPOBAHHBIX CIIELUATHUCTOB MO CpeldHe-
BEKOBOIT IUTEpaType M UCTOPHUHU, KOTOPHIM JIOCTYIIEH 3TOT MUCbMEHHBIM MaTepua,
CPaBHUTENBHO OIPAaHUYEH, BCACACTBUE YETO BCECTOPOHHEE M3Yy4YEeHHE JdaXe OCHOB-
HBIX JIMTEPATYPHBIX MAMATHUKOB H UCTOPUYECKUX UCTOUHUKOB WAET TPYAHO.

[MToaroToBka M NyO6AHKALUUA COOPHHUKO B, BKIIOYAIOUIMX Tepe-
BOJIBl, — M3BACUEHUS] U3 PA3HBIX BOCTOYHBIX UCTOUHHUKOB, COACPXAIIUX MaTepuas
10 UCTOPHUH OTIPEETIEHHOTO MOJIUTUYECKOTO 00pPa30BaHUsA M KOHKPETHOM 3THHYEC-
KOil OOLIHOCTU. DTO HanpasneHue, GAeCTsIlle HAYaToe B OTEYECTBEHHOM BOCTOKO-
BEIEHMH IIHUPOKO U3BeCTHHIMU Tpynamu B. I. TuzeHraysena no mucropum 3010TOM
Opast [TuseHrayseH, 1884; TusenrayseH, 1941] u mpojomxenHOe CTApIIUM TTOKOJIE-
HHEM COBETCKMX OpHMEHTATMCTOB [Marepuansl, 1938; Marepuainsi, 1939], B mocie-
IHUE DECSATIWIETHA NpRoOpeno TpaauliMOHHBIM Xapakrtep [ Martepuanst, 1969; MaTte-
puaisi, 1973; Marepuansl, 1988]. .

CocraBneHue 0030poB M OB KUX NMOCO6MI TOMYCYIBMAHCKOM
UCTOPUYECKOM JIUTEPATYPE, TAKUX, KAK U3BecTHas padora B. B. bapronbaa «Mcro-
puYecKas IMTepaTypa Ha MEPCUACKOM si3biKe» (1926 ) uiu HelaBHSA MyOIMKaLIUs
b. A. AxmenoBa niox HasBaHueM «HcTopuko-reorpaduyeckas aurepatypa CpeaHeit
Asun XVI-XVIII BB.» (1985 1.). B Tpyaax 3Toro HampapjieHUs: 0030p MMChMEHHEIX
MaMATHUKOB CTPOUTCS OOBIYHO Kak IEepevyeHb UX B XPOHOJOTMYECKOM TIOPSAIKE C
yKa3aHMeM OCHOBHOM JIMTepaTyphl M KPaTKUM MEPECKa30oM COIEPXaHUA ONUChIBae-
MBIX HCTOYHUKOB.

Katanmormsagus M ONMUCaAaHUE PYKOMHUCEIN 30ech JOCTUTHYTEHI
3HAYUTENBHbIE PE3YJIBTAThl, 0COOCHHO B nmocneanue aecatwreTuss. Cpeau paboT Ha
3Ty TeMy 0C000 CJIefyeT OTMETUThL ONUCAHME PYKOIMMCEH UPAHOA3BIYHBIX UCTOPU-
qeCKMX couMHeHni U3 cobpanus CI16® UB PAH, seinondennoe H. JI. Muxkiyxo-
Maxiaem (1975 r.). Ora pabota npeacrapisieT co6oit He MPOCTO KBATMGUINPOBaH-
HOE ONMCcaHue, JAIoLee SICHOE MPeICTaBNeHHe O CODpaHMM OJHOroO U3 GoraTe#Lunx
M UHTEepecHEMIIUX (POHIOB UPAHOSI3BIYHBIX HCTOPUUECKUX COUMHEHMH B HallE CTpa-
He. B aHHOM ciiydae ormMcaHue MHOTMX DYKOITUCEH IPUOIMKAETCH K CAMOCTOSITEAb-
HOMY HaydHOMY MCCJIEIOBaHMIO, BHOCUT HEMAJIO LEHHOTO B JIMTEPATYPHYIO MCTO-
PHIO OTAETbHBIX TAMITHUKOB M, TAKUM 0OPa30M, B LEJIOM 3HAYUTEIHHO Pa3LBUraeT
TpaHULBI IPUBBIYHBIX IIPEICTABIEHUH O xapakTepe paboT Mogo6HOro pola KakK YHC-
TO CIIPaBOYHEIX.

O6Go3HaueHHbIe BBIIIE HAMPABIEHUS MMEIOT JABHO CIOXHBLIYIOCA Y YCTOHYUBYIO
TPAJMLUIO B OTCYECTBEHHOM BOCTOKOBEACHUM. HaKOTUIEHHEIN OMBIT KOHKPETHO-
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HCTOPUYECKOTO U3YYEHHUS COUMHEHU I UCTOPUYECKOTO XaHpa [TO3BOJIMIT HALLIMM OpH-
EHTaJIUCTaM TiepefiTH ¢ Hayasa 70-X rOA0B K Ka4eCTBEHHO HOBOMY 3Taly UCCle10Ba-
HUSl — K IIO3TAMTHOMY COCTABJIEHMIO CBOAHOU pabOThl IO UCTOPUU MYCYJIbMAaHCKOM,
B YaCTHOCTH apabCcKoi, ucTopHorpaduu B cpelHUe BeKa. D1a 0osipinast no o6beMy 1
MHOTOIJIAHOBAS 110 XapakTepy paboTa GbIsa 3aiyMaHa u ycrnelrHo Beaercs: B Cekro-
pe BmxkHero Boctoka CIT6P B PAH. K HacrosillieMy BpeMEHH ONyOMKOBaHbL
yeThipe MOHOrpaduu U ogepk [boiiko, 1977; boiiko, 1983; boiiko, 1991; [Ipo3opos,
1980; I'pasnesny, 1982, ¢, 75—155]. CyTs HOBOTO HaNnpaBJIEHUA U3Y4YEHUS CpeHEBe-
KOBO¥ apabckoit ucropuorpadgun 3akiaiodeHa B cledyroneM. Apadckas HCTOPUOT-
padus paccMaTpUBAETCH KakK crieupuryecKast 00JacTb KyAbTYpbl MYCYJIbMaHCKOTO
MHpa, U apabosi3blMHas MCTOPUYECKAsl JIUTEPATypa U3y4aeTCsi HE CTOJNBKO KakK OT-
paciib HaydHOM JIMTepaTyphbl, HO MPEXIE BCETO KaK MUChMEHHast (hopMa BBIPAKEHUS
UCTOPUYECKOTO CO3HAHMS. B COOTBETCTBUU € 3TUM IJIaBHOEC BHUMAaHHE YIEISAETCA
BBISIBJICHUIO M YUETY JIUL, NPUYACTHBIX K (DOPMHUPOBAHHIO, HAKOTUIEHUIO U IEpeaavye
HCTOPUYECKOIO 3HAHUS, YCTAHOBJIEHUIO ITyTEH Iepeiaul HCTOPHIECKUX COODLIEHU,
IPEEMCTBEHHOCTH B HAKOIUIEHUM M Pa3BUTHUU MCTOPUYECKOro 3HaHus. [1poBonu-
Mast eTepOyprcKuMHU apaducramu pabora Mpu3BaHa «I10ArOTOBUTh OCHOBY 1A BCE-
CTOPOHHETO M3y4YeHUs1 apabCKOi HCTOpUOrpadur Kak B €e JUTepaTypPHOM, TaK U B
WIE0JOrMYECKOM M UCTOPHUKO-KYJIBTYPHOM acnekrax» [IpssHesuy, 1977, c. 6].
ABTOp HACTOSILIETO UCCJIEAOBAHUS, OCTaBAsCh N0 CBOMM OCHOBHBIM LIEJISIM B pPaM-
Kax IMOCIeHErO U3 Ha3BaHHBIX HAMPABICHUM, TEM HE MEHEE NENaeT MONbITKY HaMe-
TUTh HECKOJIBKO HMHOM MOIXO[ K pa3paboTKe TeMbI, CBA3aHHOW ¢ UCCIIEN0BAaHUEM TIa-
MSITHHUKOB apaborpaduyeckoil uctopuyeckoit aurepatypbl. CyTh 3TOTO MOAXOAA
3aK/movaeTcs B ciaenyiouieM. CpelHeBeKOBasi MycyJibMaHcKast uctoprorpadus NOHM-
MaeTCs HAaMHY U U3YJaeTcsl Kax lIeJIOCTHasl CHCTeMa, COCTOSILIAA U3 TPEX OPTaHUYECKHU
CBSI3aHHBIX APYT C IPYTOM, HO BHYTPEHHE aBTOHOMHBIX YacTel, @ UMEHHO: «< AICTOPUOT-
pad — npousBeAeHNE — uuTaTeNb». Kaxaast U3 Tpex yacrteil Xapakrepuayercs Habo-
pOM ONpee/IeHHBIX ITPU3HAKOB. McToprorpacd) BRICTYIIAET, BO-NIEPBLIX, KAK TBOPYE cKast
JIMYHOCTH, TIOJITOTOBJIEHHAS K TOW UM UHOU (hopMe NUTepaTypHOro Tpyla, BO-BTO-
PBIX, OH X€ B KAUeCTBe HCTOPUKA SIBJISIETCS HOCUTEJIEM M3BECTHOM HcTopuorpadudec-
KO# KOHLEILMHN ¥ HACTEIHUKOM UCTOPUKO-KYJIBTYPHOI TPAOULIYK, B-TPETbUX, ETO
[OBEACHHE KaK WIeHA COLUNAILHOIO KOJUIEKTUBA OOYCIIOBJIEHO €r0 MECTOM B ofLie-
CTBE U CBA3SMHU C IPYIMMH WICHAMH ODILIECTBA, YTO B KOHEUHOM CUETE OTPAKASTCA HA
WIE0JIOTHYECKOM M ITOJIUTHYECKOW KOHLIENUMHU ero MpousBeneHust. TeM caMbIM CO-
3JaHHBINM UM MCTOPHYECKUIl TPy, TIPEACTABIASL COOOI0 MPEXIE BCETO JIUTEPATYpHOE
COYMHEHUE M3BECTHOR (DOPMBI, CIYKUT BHIPDAXKECHUIO OOLIECTBEHHON UAEONIOTHH, a
KOHKPETHbIE 0COGEHHOCTH 3TOrO TPY/A ABJISIIOTCS PE3YNBTATOM TOTO MU JPYTOro Co-
LIMAJTBHOTO 3aKa3a. YuTaTes1b UICTOPUYECKOTO TPyAa TAKXKE BBICTYIIAET aKTUBHAIM y4a-
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CTHUKOM JIMTEpaTypHOro npoliecca. B xayecTBe mOTpeOMTENST OH OKA3BIBAET BAUSHUE
Ha TAKWE CTOPOHBI 3TOTO MPOLECCa, KaK LIEHA OTAEIBHO B3STOH PYKOITMCHONW KHUTIH,
KOJIMYECTBEHHEBINM COCTaB M IMTepaTypHasl Cyab0a UCTOpHYECKHUX ITponsBeneHunii. Ho,
Oyay4H 3aKa34YMKOM, OH MOXET NPEABSBIATh HCTOpUOrpady Te WK APYTHE NACOIOr -
YEeCKHME U NOIUTHYECKUE TPeOOBaHMUS, OTIPENEIISIA TEM CaMBIM B CYILIECTBEHHBIX YEPTaxX
XapakKTep UCTOPUYECKOTO MpousBeaeHus1. CriefoBaTebHO, MCTOpUYecKas KHUra OKa-
3pIBAETCA TEM Y3JIOM, [JI€ TPU COCTABHbIE YaCTH «HCTOpHOTpad — MpOU3BEAECHHE —
YUTaTENIb» TEPSIIOT CBOIO PA3NEICHHOCTh M CIIMBAKOTCSI B HEPACTOPXKUMOE eIUHCTBO. U
JEUCTBUTENBHO, KHUTA — MPOAYKT YMCTBEHHOTO JIUTEPATYPHOTO TPYAA, KHUTA — (PAKT
Y OIHOBPEMEHHO (PaKTOp BOXKHENIIUX aCTIEKTOB XXU3HU COBPEMEHHOTO eif 0b111ecTBa,
KHMIA — OOBEKT JIUTEPATYPHOTO BOCIIPUSITHS M YCBOSHMSI.

KHura ¢peHeBEKOBOTO aBTOPa, KOTOPYIO Mbl CETOJHSA AEPKUM B pyKaX, BOILIO-
niaet B cebe, TakMM 00Pa30OM, HEHCUEPIIaeMy0 COKPOBHILHMIY MaTepyuasa i ca-
MBIX Pa3IMIHBbIX U3BICKaHMI. Heobxoaumo, oqHaKo, MpaBWIbHO chOPMYIHPOBATh
UCCAENOBATENbCKUE 330341, YTOOBI MOMHOCTHIO U3BJIEYh T€ CBEAEHUS, KOTOPhIE CO-
JEPXKUT ITOT MaTepuall, BO BCEM HMX pasHOOOpa3uu U BO BCeil 11€JIOCTHOCTH, a 3aTeM
HaWT# TaKyl0 METOAUKY 00pabOTKH, YTOOBI MOTYYUTh HANEXKHBIE PE3YNbTATHI.

Hcxonst u3 cka3aHHOTO, UCCHENOBAHME, NPeAiaraeMoe BHUMAHUIO YMTATENEH,
CTaBMUT Mepea coboii 3a1ady KOMIUIEKCHOTO M3YMEHHUSI COYMHEHUI CPeIHEBEKOBBIX
MYCYJIbMaHCKHX HCTOPUKOB KaK 0CO0Oro INTepaTypHOTO XaHpa B IUIaHE €ro reHe-
31ca, NICTOPMHU CYLIECTBOBAHMS U (PYHKLIMOHAIBHOTO Ha3Ha4yeHust. B ¢cBs3u ¢ Hame-
YeHHBIMH LIEJISIMH HCTOpHYECKast KHUTA OyIeT paCCMOTpPEHa HaMK B CJICAYIOLIMX ac-
nekTax: 1) cozmatenu UCTOPUYECKMX TPYIAOB; 2) MPOLECC CO3MaHUS UCTOPUYECKOM
KHHTH; 3) GYHKUMOHUPOBAHUE TIPOU3BEACHUS BO BPEMEHHM ¥ CMEHE YMTaTeJIbCKUX
MOKOJIEHUIA — T. €. CYb0a PYKOMMMCHONH UCTOPHYECKON KHUTH B KYJBTYPHOHR cpele
CpeIHEBEKOBOTO MycylibMaHCKoro Bocroka. Takum oGpa3oM, HaM NPEACTOUT IIPo-
CNIeAMTh XU3HEHHBIN MTyTh PYKOIIMCHOI HCTOPUYCCKON KHUTH, KOTOPHIif MOXET ObITh
BBIpaXKeH (hopmyIoii: cozaaHne — pacpocTpaHeHUE — MCIOJIb30BaHUE YMTATEIEM—
CTaHOBJICHME KHUTH B Ka4€CTBe OObEKTa HAyKH.

I1pu TakoM noaxone K uctopuorpaduu B cepe BHUMAHUSA €CTECTBEHHO OKa3bl-
BAETCS HE CTOJIBKO COOCTBEHHO TEKCT COYMHEHMS CPEIHEBEKOBOIO HCTOPHKA KaK He-
KV HappaTHBHBII UCTOYHMK, HO MTPEXIE BCETO TEKCT KaK SABJICHUE JTUTEPaTypHOIO,
HIEOJOTMYECKOTO U UCTOPUKO-KY/ILTYPHOTO Nopsaaka. COOTBETCTBEHHO 3TOMY CTPO-
UTCSH M CTpYKTypa paboThl. OHa COCTOMT U3 ILECTH IJIaB, CBSI3aHHBIX CKBO3HOM MUJE-
eif: MCTopMyecKasi KHUra — HOCKHTE)Ib MH(POpPMaLMK U BaxHeduit dbakrop Kyib-
TYPHOM U UIEONOTHYECKOHN XXU3HH CPEHEBEKOBOTO o01liecTBa. Kaxaast U3 3TUX IJ1aB
B nipeesiax o0LIEeH UeJIM HACTOSLIErO UCCIIEI0BaHUS TIpU3BaHa BBITOJIHATHL CBOIO
KOHKDETHYI0 (DYHKLIMIO.
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Jts1 peLlieHU s TOCTARJIEHHBIX 3aNa4 B HACTOA e paBoTe UCTOYHUKOBEAYECKOMY
aHaJIU3y TNOJBEPraeTcs OCHOBHOM (hOHX BCEX AOCTYITHLIX HaM HBIHE HCTOPHYECKHX
counHeHu#t XV—XIX BB., COCTaBAIOMINX TO3THECPEIHEBEKOBYIO PETHOHAIBHYIO
ucropuorpacguio CpegHeit Asuu 1 Boctounoro TypkectaHna. BriGop Bepxuero pybe-
JKa XpOHOJIOTMYECKON PaMKH MPOAUKTOBAH TEM, YTO B YKa3aHHBIX perioHax B XIX B.
B LIEJIOM 3aBeplUaercs crapasi UICTopHorpacguyeckas Tpaaulus, YXoasiasi CBOUMH
KOPHSIMH K apabcKoii uctopuorpachuu KI1acCH4ecKoro neprojia, XoTs ee MpoJaosrKe-
HHE MOXHO OOHAPYXUTh Y OTACTALHBLIX aBTOPOB XX B. Hikeii rpanulieit ABaseTCsi
anoxa Tumypa (1370—1405), xoraa B 061acTaX, MOABAACTHIX CPEIHEA3UATCKUM JIU-
HACTHUAM, BNEPBLIC ITOCIE MOHTOILCKOTO 3aBOEBAHUSA HAYUHACTCA HOBBLIW MOABEM
KYJIETYPHOI Y JIMTEPATYPHOM XHU3HMU.

B kadecTBe JOMOMHUTEILHOTO M COTIOCTABUTENILHOFO MaTepHana NpHBJIEKAIOT-
¢ — 0COOEHHO B 3-1 ¥ 4-1 I1aBax HaCTOSIILETO UCCIEIOBAHUS — TAKXKE COYMHEHHUS
HCTOPUYECKOTO coAepxaHus, HanucaHHble B Mpane, Typuun u CesepHoit Unauu B
anoxy Benuxnx Moronos. OGiiiee YKcI0 UCIONL30BAHHBIX B MOHOTpadMy MMCLMEH-
HBIX UCTOYHUKOB cocTansieT Sosiee 100 nponspeneHuit. OHy GyayT Tak WIM MHaYe
YIOMSIHYTBI, 4 OTOEAbHbIC U3 HUX MOJNy4YaT Pa3BePHYTHIC XapaKTEPUCTUKH.

O0beauHsIs B ONHON KHUTE BECh JOCTYITHBII MATEPUA, MBI TIOIBITAEMCS PEKOH-
CTPYHPOBATh CUCTEMY TEOPETHUECKHX BO33PEHMIT MYCYJIbMaHCKHX aBTOPOB Ha CO-
BEPLICHHLIH UCTOPUYECKMI TPYA U Ha OOSI3aHHOCTH UCTOPHUKA, & 3aTeM MMOKAa3aTh
paboTy CpeXHEBEKOBOrO MCTOpHorpada mo NpakTHYECKOMY «IeIaHWIO» UCTOpUUE-
CKOro npousBeeHus. CpegHeBekosas MCTOPUYECKAsi KHHUTA B €€ PYKONUCHOM Tpa-
JHULIH MOXET OBITh 4A€KBATHO BOCITPHHSATA TONBKO KaK Pe3yJbTaT AeATEIbHOCTH JII0-
Jeit ZpYroro BpeMeHU U APYTO# KYJAETYPHI, KaK MPOIYKT OTNpeAcIeHHON, OTJIMYHOM
OT IPUBBIYHOI 171 Hac TeXHONoruu. [1oaToMy UccieayeMblit HaMU e HOMEH — MCTO-
pHYeCcKasd KHATa CpeAHEBEKOBLIX MYCYJIBMAaHCKHX aBTOPOB — JOJ/IKEeH OBITh OITUCAH
B TEPMMHAX U MOHATHAX, CBOMCTBEHHBIX MMEHHO TOU KYJIBTYPE, TIOPOXIEHUEM KO-
TOPOM OH M siBiIsieTCsl. COOTBETCTBYIOIINE BOCTOYHEBIE TEPMUHEI M MMOHATUSA IIPHBO-

ISITCSL M MHTEPIIPETUPYIOTCS BO BCEX INIaBaX MOHOrpaduu.
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Summary

In his study, History Books in Central Asia in the 15th—19th Centuries, T. Sultanov
investigates historical works and their manuscript tradition in the region of the time.
His goal is an overview of compilations by Iranian- and Turkic-speaking historians.in
Central Asia and Eastern Turkestan, both their sociological and functional-
morphological dimensions. Accordingly the author sees such books as: 1. products of
intellectual literary effort; 2. at once a reflection of and contributor to the essentials of
contemporary society; 3. an object of literary appreciation.

The study has an Introduction, six chapters, and a Conclusion. The Introduction
sets out the reasons for the choice of subject and points out the objectives of it.

Chapter One details the factors which came to mold historical compositions in the
Middle Ages, namely: the genre traditions of the historical science established long
before the arrival of each particular work; the principles of composition; and customers’
requirements for such books.

Medieval authors had a lot to say for historiography, particularly its vast didactic
and cognitive capacity. Each volume was viewed from this twin perspective: 1. history
as a treasurehouse of experience and a source of knowledge, essentially a school of
morals for the elect and a study of life for the select exalted few; 2. historiography as an
artistic endeavour chronicling acts by kingly persons, often enlivened by the chronicler’s
flights of fancy, and making for amusing reading and listening to by a vast and socially
mixed audience. |

For history to make its point and at once to entertain, those recording it should be
morally equal to the task and be guided in the process by certain principles. But such
avowed principles were not infrequently waived. Such professions, reconstructed by
this book from works by 14th—19th century Moslem historians themselves, were quite
significant in being embraced by the late medieval historiographers. They were actually
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the gauge of historical works as well as shaped the values and literary predilections of
the general reader.

The people who commissioned such books, that is offered ideas for the subject matter
and thus stimulated the whole effort, came exclusively from the social upper crust,
mostly from the royal dynasties. Their tastes rather than those of the authors were largely
what the books actually were. Things laid down for the authors were: 1. the subject of a
book; 2. its time span, or, ultimately, the type of book it had to be (general, religious, or
dynastic history); 3. the lay-out of the book; 4. its language, this being specified in
advance or being native to the customer; 5. the style; 6. written sources or a standard
source; 7. the work’s title; 8. and the genre.

But then again the authors had their say, too, after all. Working within a general
framework prescribed by a customer, a writer, depending on his ability, generated one
whole of all the ingredients available to him; in the event he employed all the collective
experience and techniques in writing historical books, looking for forms to fit his
particular objectives.

Chapter Two examines the problems of authorship and the professional and social
status of such writers. At the time the idea of «authot» and «authorship» employed
varying words, which may be grouped thus: 1. terms and words for self-identification;
2. terms and words for the authorship of a work penned by someone else. Either group
normally was reflective of one’s artistic effort.

A look at the material evidences that individual authorship was not the sole type of
authorship in the literature under review. The problem here is as multifaceted as in any
other medieval literature. It is true, though, that individual authorship was the
predominant vehicle of expression for medieval Moslem historians. All the other types,
like co-authorship, collaborations, ascription’s, and spurious authorship, were few and
insignificant.

By their expertise and experience the authors historical writings fall into two groups:
1. those whose work was an occupation, possibly to the exclusion of anything else: that
is, professional historians; 2. those doing it at leisure rather than making a living at it:
essentially amateur writers. The former were in the majority and chiefly in the employ
of kings, members of ruling dynasties, or influential courtiers as their official
historiographers. In their line of duty they broke down into several categories, each
bearing a particular designation.

The historiographers were the major ideological advocates of the dynasties. In giving
voice to the latter’s needs they were at once prominent in high society politics. Patronage
of historiographers and poets was deemed essential to state politics and dynastic
concerns. Conversely, the scholars stood to gain from it themselves. Learning was not
just a selfsufficing value but enabled ambitious and able individuals from the lower classes
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to get on in the world. Their general and specialised erudition, as well as natural aptitude,
brought them acceptance from the powers-that-be and qualified them to write official
history: they were thus gaining in social status, with accruing material and moral benefits.
This mutual interest led the khans, sultans, and exalted personages having no dearth of
enlightened and gifted people from whatever social backgrounds.

Chapter Three goes into the sources of historical composition and the way the
historians used them. Examination of their various categories trace them back to a
uniform source: all the preceding literature or that contemporaneous with the author
in three principal literary languages of the Moslem East — Arabic, Persian, and Turkic.

This tradition maintained to an important degree the cohesion of classical Arabic
literature and early Iranian-speaking one in space and time. The continuity in storing
and passing on historical knowledge fused the written testaments of various epochs
into an information whole. Even with some of its elements inevitably missing through
the circumstances of the Middle Ages, the aggregate information of Moslem
historiography or the integrity of Moslem historical literature still remained intact. The
reason is that: 1. later texts provide the titles or names of authors of some earlier works
that did not survive; 2. we can glean some idea of the structure and thrust of some
missing texts as described by Moslem historians themselves; 3. we can reconstruct the
entire corpus of historiographic literature using quotations preserved by meticulous
compilators citing the name of a source or its author’s name.

The sources in question vary in language, time and place of origin, and type, but
nearly always are narratives. Their numbers used by particular compilators differ, but
this is no adequate gauge of the potential of a country where a particular work originated:;
the numbers only bear witness to the wealth or paucity of books in a locality which gave
rise to a given opus, and thus offer only the most cursory idea of a historian’s enterprise.

The bibliographies normally listed in the book’s introductions were indeed, with
quite rare exceptions, what the authors made use of. But whether or not an author had
all the works he mentioned at hand is an open question. Attempting to identify the
entire range of the sources each author resorted — or could resort to — is pointless, It is
impracticable primarily owing to the way Moslem historiographers went about producing
their books and passed on their information. This is dealt with in Chapter Four.

There were admittedly four principal book-writing methods:

1. An exposition of memorised tales and legends we might refer to as the rivayat, or
narration, story, recounting.

2. Direct translation of volumes in other languages, which we might call tarjama
(translation). This was mostly common to the Turkic-speaking historians.

3. Using distinct excerpts from books by forerunners and contemporaries who wrote
in the same language and reshaping the material in coherent form, to be called intihab
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(excerpt, extract). This was most peculiar to the Iranian-speaking historians of the
Central Asia.

4. Last but not least, many historical books were composites combining in varying
measure the intihab, tarjama, and rivayat, the end product being known as murakkaba,
a composite work.

Normally such summaries employed a base source to build up on. What happened
was that a historian started off in depicting each period and regal tenure by selecting from
available sources one most suiting his objectives and copied out from it the things he
needed. As he went along he consulted relevant chapters and sections in other sources,
selecting additional material from some, citing other versions of an event or fact others,
and offering reference matter or simply mentioning works from a third group. Starting on
a new subject, even within the same chapter, the author again began by picking out a basic
source, to be added to by others, and the whole thing went the same way. The result was
that nearly each chapter in extensive composite works was a mixture of sorts, its plot
derived from some source or other and padded out with complementary and ornamental
pieces from many books, essentially interpolations of varying size and import.

Chapter Five concerns the technologies and culture which went into manuscript-
making in Central Asia in late medieval times. The business was alternately ebbing and
flowing but never folded. Whatever changed were its centres: in the 15th century it was
Gerat, the Timurid capital, in the 16th century Bukhara, and in the 19th century Kokand.
We learn that most of the manuscripts used to be rewritten in the regions of their origin.
Of the non-theological literature, works of poetry and history enjoyed the most cross-
regional scope. The ways books circulated about were many, the trade in them manifestly
predominating.

Chapter Six is on the way historical works generally fared and were appreciated by
their readers. There were certain pointers to this.

The primary indicator of a book’s favor with successive generations of readers was
its circulation in manuscript copy, which stand in direct relation to each other. Another
gauge is how often a particular book was referred to or quoted from, along with appraisals
of it by Moslem historians themselves. Finding out about reader reaction to a book
depends a lot on whether it had later versions, redactions, additions and, not the least,
its translations into other languages.

All these are dependable enough hallmarks of a literary work’s progress in time,
providing as they, among other things, quite a good idea of its fortunes in various periods
in a literary milieu it was meant for; we also learn in this way of the places where the
work enjoyed particular repute.

Winning readers’ favour was often rough sailing: not only had a book to be readable
and masterfully conceived and executed, it had to be blameless in terms of Moslem
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morals to escape criticism of some heretical ideas or other. To gain readers’ acceptance
a book had to fuse captivating from and wealth of content with espousal of the literary
tradition and prevailing morals.

As it happens, though, ideas counted only little with the readers. The books were
indeed mostly texts portraying past events, the ideas, if any, continuing largely
unexplored, successive historians failing to follow them up at all. For this reason any
historically innovative works were scarce and patently unable to cultivate to any
appreciable extent their readers’ general and aesthetic attitudes to them. Nor could
they affect their values, both aesthetic and ideological, conditioned by traditional
historical works. So all such books in medieval times were preoccupied with fact alone,
with readers reacting accordingly. No variety was sought by the historians themselves,
or by their readers, for that matter: the difference with our time in this respect is most
glaring.

In summing up the author recapitulates all his arguments why the narrative canon
of Moslem historiography, whatever the attempts to vary its form and content, kept
essentially unchanged throughout its manuscript tradition.
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